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ПОЛЬСКИЕ ССЫЛЬНЫЕ В СИБИРИ во второй половине XVIII – 
начале ХХ века в восприятии pоссийской администрации, переселенцев 
и коренных народов Сибири, 2015. Сборник научныx статей. Омск, 
Полиграфический центр КАН. 403 с.

APIE LENKŲ TREMTINIUS SIBIRE – 
 IŠSAMIAI IR OBJEKTYVIAI

Aleksandras Krasnovas
(Lietuva /  Li twa)

Recenzuojamoji knyga „Lenkų tremtiniai Sibire XVIII a. antrojoje pusėje – XX a. 
pradžioje Rusijos administracijos, ištremtų rusų ir vietinių Sibiro tautų požiūriu“ 
skirta sudėtingam ir skausmingam lenkų ir rusų tautų santykių laikotarpiui. Kaip žinoma, 
Abiejų Tautų Respublika (Rzeczpospolita) po trečiojo padalijimo XVIII amžiaus pabaigoje 
neteko valstybingumo ir dalis buvusios valstybės teritorijos buvo prijungta prie Rusijos 
imperijos. Su tuo lenkai nesusitaikė ir siekė susigrąžinti valstybingumą – per daugiau nei 
šimtą metų trukusį pavergimo laikotarpį jie sukilo net kelis kartus. Visi sukilimai baigėsi 
pralaimėjimais ir ilgomis lenkų tremtinių vilkstinėmis į Sibirą. Tie sukilimai ir  masiniai 
trėmimai abiejų tautų kolektyvinėje sąmonėje ir istorinėje atmintyje paliko skirtingus, 
neretai priešingomis spektro spalvomis nudažytus pėdsakus. Rusijoje istorinės atminties 
formuotojai ir oficialios istorijos kūrėjai buvo linkę  nutylėti sukilimų malšinimų ir trė
mimų faktus arba traktuoti juos sau palankia kryptimi, o lenkų politikai ir istorikai neretai 
naudojo ir tebenaudoja trėmimų faktus  kaip politinį įrankį, patriotizmo ir antirusiškumo 
skatinimo priemonę. Tokiame  politiniame, kultūriniame, moksliniame kontekste pasirodo 
recenzuojamoji knyga. Knyga intriguoja tiek politine, tiek moksline prasme, nes  parašyta 
bendromis rusų ir lenkų istorikų jėgomis, straipsniai publikuojami rusų ir lenkų kalbomis. 

Tai mokslinių straipsnių rinkinys, parengtas skaitytų pranešimų pagrindu mokslinėje 
konferencijoje, vykusioje 2015 metais Omske. Knygą rengė net šešios mokslinės, visuo
meninės ir valstybinės institucijos: du Omsko universitetai (Stolypino ir Dostojevskio) 
Rusijoje, Jano Kochanovskio universitetas Kielcuose, lenkų kultūros ir švietimo centras 
„Polonezas“, Lenkijos pasiuntinybė Rusijoje, Lenkijos generalinis konsulatas Irkutske. 
Mokslininkai, daugiausiai istorikai, vykdė mokslinius tyrimus, skaitė pranešimus konfe
rencijose ir rašė straipsnius, visuomenininkai ir diplomatai prisidėjo prie organizacinių   
darbų  ir finansavimo. Be jau minėtų Omsko ir Kielcų  universitetų mokslininkų darbų, 
knygoje spausdinami ir kitų Rusijos bei Lenkijos miestų  tyrėjų straipsniai: Irkutsko, 
Tobolsko, Barnaulo, Abakano, Jakutsko, Novosibirsko, Tomsko, Jekaterinburgo, Surgu
to, Bijsko (Rusija); Varšuvos, Gdansko, Balstogės, Liublino, Sedlcų, Vroclavo, Torunės 
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(Lenkija). Knyga parengta ir išleista Omske, leidimą finansavo Lenkijos nacionalinė 
humanistikos programa. Taigi  knygą rengusių ir leidusių institucijų gausa bei geografinė 
dalyvių aprėptis liudija jos mokslinį, visuomeninį ir kultūrinį svorį.  

Knygoje publikuojami 47 moksliniai straipsniai rusų ir lenkų kalbomis, iš jų − 31 rusų 
kalba, 16 – lenkų kalba. Knygos tikslai ir uždaviniai glaustai išdėstyti redakcijos žodžio 
skyrelyje. Ten sakoma: „konferencijos organizatoriai (ir knygos leidėjai – A. K.) siekė ne 
tik kuo plačiau aprėpti lenkų ir Sibiro santykių probleminį lauką, iškelti į dienos šviesą 
nežinomus šaltinius, bet ir formuoti naujus lenkų bei rusų kultūrinės sąveikos tyrinėjimo 
metodus“ (p. 6). Šių tikslų siekiama atitinkamai struktūruojant turinį, formuojant skyrius 
pagal daugiau ar mažiau vieningas tematines, problemines linijas. 

Pirmasis skyrius „Lenkų tremtiniai Sibire: tyrimo problemos, šaltiniai, mįslės“ skirtas 
bendrosioms metodologinėms problemoms. Ieškota tokių tyrinėjimo metodų, kurie vienytų 
dviejų šalių mokslininkų pastangas. Irkutsko istoriko B. Šostakovičiaus straipsnyje, kuriuo 
pradedama knyga, stengiamasi atsiriboti nuo tradicinių lenkų tremtinių Sibire tyrinėjimų 
(ta tradicija čia vadinama marginaliu, izoliuotu lenkų tremties Sibire aprašymu) ir ieškoti 
naujų metodologinių pagrindų, kurie leistų matyti reiškinį ar faktą įvairiais aspektais  ir 
padėtų  moksliniame diskurse bent iš dalies išvengti politikavimo bei pliko ideologiza
vimo. Iš tiesų, daugelyje knygos straipsnių  problemas stengiamasi  nagrinėti ne vienu, o 
keliais požiūriais (politiniu, socialiniu, kultūriniu), ir kuo objektyviau.

Antrajame skyriuje „Lenkai Sibire: tarnyboje, kultūroje, ekonomikoje“ daugiausia 
dėmesio skiriama ne tremtiniams, o lenkams, atsidūrusiems Sibire savo valia. Vieni jų 
tarnavo caro administracijoje, kariuomenėje, kiti – pirkliai, gydytojai, amatininkai – ieš
kojo geresnio gyvenimo toli nuo tėvynės. Dalis ištremtų lenkų mokslininkų ir menininkų 
tremtyje tęsė savo darbus, kai kurie iš jų, pirmiausia keliautojai, geografai, kartografai, 
paliko ženklų pėdsaką Sibiro kolonizacijos istorijoje.  Šiame skyriuje istorikas iš Barnau
lo V. Skubijevskis analizuoja, kokią įtaką XIX amžiaus antrojoje pusėje – XX amžiaus 
pradžioje Lenkijos ekonomika turėjo visos Rusijos rinkai. Kitame straipsnyje istorikė iš 
Abakano R. Oplakanskaja aprašo lenkus, 1830–1850 metais tarnavusius Rusijos kariuo
menėje Sibire. Apskritai šio skyriaus straipsniuose nemažai dėmesio skiriama lenkams, 
atvykusiems į Sibirą XIX amžiaus pabaigoje ir ieškojusiems didesnio uždarbio. Pavyzdžiui, 
tiesiant Transsibiro geležinkelio magistralę darbavosi daug lenkų inžinierių, technikų, 
darbininkų. 

Trečiasis skyrius tematiškai artimas antrajam, jis skirtas lenkų  (ir tremtinių, ir ne 
tremtinių) vaidmeniui kolonizuojant Sibirą. Ketvirtajame skyriuje (man jis pasirodė 
įdomiausias) daugelyje straipsnių problema tyrinėjama iš dviejų pusių: viena vertus, aiš
kinamasi, kaip Sibiras atsispindi  lenkų tremtinių sąmonėje ir, kita vertus, analizuojama, 
kaip lenkų tremtiniai atsispindi  sibiriečių – rusų ir vietinių tautelių – sąmonėje. Ir rusų, ir 
lenkų istorikai tiria, kaip kolektyvinėje sąmonėje susiformuoja ir funkcionuoja vienokie 
ar kitokie lenko ir ruso (lenkiškumo, rusiškumo) vaizdiniai bei stereotipai, kaip jie tam 
tikrų mitų pavidalu įsitvirtina kultūriniuose tekstuose. 

 Taigi verta detaliau aptarti vieno iš šios mokslinės programos vadovo, Jano Kocha
novskio universiteto Kielcuose profesoriaus W. Cabano straipsnį „Rosjanie i Sybiracy o 
zesłańcach“ („Rusai ir sibiriečiai apie 1863 m. sukilimo tremtinius“). Straipsnio pradžioje 
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profesorius prisipažįsta, kad teikiant mokslinį projektą Lenkijos mokslo ir aukštojo iš
silavinimo ministerijai tikėtasi didžiąją dalį faktografinės medžiagos surinkti Rusijos, 
pirmiausia Sibiro, archyvuose ir bibliotekose. Susipažinus su Sibiro archyvų, bibliotekų 
medžiaga, nustatyta, kad apie lenkų tremtinius informacijos yra labai mažai.  Šis faktas 
pirmiausia atspindi carinės Rusijos administracijos požiūrį. Jai Sibiras buvo tik eilinė   
imperijos įstatymų pažeidėjų  ir nusikaltėlių izoliavimo teritorijų, o lenkų sukilėliai – tik 
viena iš daugelio tremtinių grupių, todėl patogiausia buvo jų buvimo tiesiog nepastebėti. 
Straipsnio autorius rašo, kad didžiausi Sibiro periodiniai leidiniai, pvz., Иркутские 
губернские ведомости, Сибирь, Сибирская жизнь spausdino šiek tiek informacijos 
apie lenkus, bet tai buvo daugiau informacinio, o ne aprašomojo pobūdžio žinios. Tikėtasi 
daugiau medžiagos rasti stačiatikių bažnyčios spaudoje bei archyvuose, bet pagrindiniame 
bažnytinės spaudos leidinyje Томские Епархиальхые Ведомости nerasta net užuominų 
apie katalikiškosios lenkų mažumos reikalus Sibire. W. Cabano manymu, daugiau infor
macijos apie lenkų tremtinius turėtų būti rusų politinių tremtinių archyvuose (knygoje 
yra keli straipsniai, skirti būtent tokiems šaltiniams).

Tiriamojoje W. Cabano straipsnio dalyje, išanalizavus kelias dešimtis lenkų tremtinių 
atsiminimų bei laiškų, siekiama aprašyti lenkų tremtinių kelionę į tremties vietas akcen
tuojant tai, kaip į tremtinius žvelgė ir juos vertino skirtingų Rusijos imperijos vietovių, 
socialinių grupių, vietinių Sibiro tautelių atstovai. Straipsnyje daug įdomių ir netikėtų 
įžvalgų, pvz., konstatuojama, kad Peterburge tremtinių kolonos buvo sutinkamos kur 
kas priešiškiau negu Maskvoje, o stambiuose Sibiro miestuose jie sulaukdavo ne tik 
užuojautos, bet ir paramos. Galutinėse tremties vietose daug tremtinių išsikovodavo tvirtą 
autoritetą tarp vietinių gyventojų, užmegzdavo ryšius su vietine aukštuomene. Ne vienas 
lenkų tremtinys paliko gilų pėdsaką Sibiro istorijoje.

Reikėtų paminėti, kad daugelis šios knygos tyrinėjimų tiesiogiai ar dažniau netiesiogiai 
susiję su Lietuvos istorija ir ypač lietuviškąja sibiriada. Bet šis knygos aspektas aptarti
nas ne recenzinio  pobūdžio rašinyje, o specialiame istoriko straipsnyje. Tikiuosi, knyga 
sulauks ir profesionalių Lietuvos istorijos tyrinėtojų dėmesio, tuo labiau, kad pristatyto 
mokslinio projekto autoriai ketina tęsti projektą − tyrinėti ištremtuosius į Sibirą iš buvusių 
Lenkijos valstybės pakraščių – Lietuvos, Baltarusijos, Ukrainos.

Apibendrinant galima teigti, kad ši knyga yra gražus skirtingų šalių mokslininkų is
torikų bendradarbiavimo pavyzdys, ypač turint galvoje tai, kad daugelis istorijos įvykių 
šiose šalyse neretai vertinami visiškai priešingai. Jei knyga skatina tautų atvirumą, slopina 
priešiškumą ir tiesia mokslinio bei kultūrinio bendradarbiavimo tiltus, vadinasi, ji atlieka 
savo humanistinę misiją.
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